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is composed under the control of the Hebrew census — the
Name counted token by token, the god-words counted verse by



verse — with the received English (the Literal Standard
Version) carried as cross-check only, never as source.



BEFORE YOU READ

anox — ESTHER

WHAT THIS BOOK IS

A scroll of ten chapters — 167 verse-units in the
Hebrew, 167 verses in the English count, with no seam
between the two counts anywhere in the book. Five
scrolls stand together in the writings as the Megillot —
the Song, Ruth, Lamentations, Qoheleth, and Esther —
and in their order Esther stands fifth and last; this
rendering carries it as the fifth of the five, and with it
the five stand complete. It is a court record told
straight: the throne of Persia in Shushan the palace, a
queen deposed, a maiden of the exile crowned, an
adversary lifted over the Jews, a lot cast in the first
month for their destruction, a fast of three days, and
the days turned from mourning to a feast. Two words
carry the book, and both are counted here: the king-
word (4428), 196 standings in 119 verses — every turn
of the story passes through the throne — and the Jews-
word (3064), 58 standings in 46 verses, from its first
naming of a man, “a man, a Jew” (2:5), to its last, “a
great man of the Jews” (10:3).

WHO



The book never names its writer, and no writer is
named here. Its people it names fully: Ahasuerus (30
standings of his name), reigning “from Hodu even to
Cush, one hundred twenty-seven provinces” (1:1);
Vashti the queen (10 standings of her name in the
print), who refuses to come at the king's word and is
deposed; Mordecai (58 standings), introduced with his
whole line — “son of Jair, son of Shimeli, son of Kish, a
Benjamite” (2:5) — of the exile “that was removed with
Jeconiah king of Judah” (2:6); Esther (55 standings),
first named by her Hebrew name — “Hadassah—she
[is] Esther” (2:7) — daughter of Abihail, the uncle of
Mordecai (2:15); and Haman (54 standings) son of
Hammedatha the Agagite (3:1), named at the book's
end “adversary of all the Jews” (9:24). Haman's wife is
Zeresh, and his ten sons stand named where they fall
(9:7-9); every name in the book was checked letter by
letter against the tagged text in this build.

WHERE

The record fixes no place of writing, and no place is
claimed here. The book's own places are named inside
it: Shushan the palace (19 standings of the name in the
print), the seat of the throne; and the one hundred
twenty-seven provinces “from Hodu even to Cush” (1:1;
8:9), ruled from it, Persia and Media named first among
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them (1:3). The story itself never leaves the empire: its
farthest reach into the fathers' land is one memory —
Mordecai, “who had been removed from Jerusalem”
(2:6). No scene of the book stands in the land.

WHEN

The book dates itself by its king's years, and by no
other measure. The showing of the kingdom's wealth
and the banquet stand “in the third year of his reign”
(1:3); Esther is brought to the king “in the seventh year
of his reign,” in the month Tebeth (2:16); the lot is cast
“in the twelfth year of King Ahasuerus,” in the first
month, Nisan (3:7); the king's scribes are called in the
third month, Sivan (8:9); and the days of Purim fall in
the twelfth month, Adar (9:1). Which king of Persia
Ahasuerus is, as the histories of the nations reckon
their kings, is men's identification; the record gives his
name and his years, and no year of the world is fixed
here. How long the story was carried before it was
written, the copies do not say.

THE OLDEST COPIES THAT CARRY IT

The received Hebrew of Esther stands in the Leningrad
Codex (1008), the oldest complete Hebrew copy of all
the writings, the ancestor of the printed text this
rendering follows. Of the scrolls recovered from the

caves by the Dead Sea, copies stand of every book of
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the writings but this one: no copy of Esther has been
found among them — the project's record states it
plainly — and none is claimed here. The ancient Greek
(the Seventy) is the oldest translation of this book, and
for Esther the Greek carries a longer book than the
Hebrew: passages stand in the Greek — a dream, the
texts of two edicts, prayers — that stand in no Hebrew
copy; they are named in the notes as absents, and
nothing of them is imported into this rendering. In the
oldest Greek copies of the Old Covenant, the Name
itself was still written in Hebrew letters inside the
Greek lines — the scrolls' own practice, kept by the
copyists of that age. In this book that practice meets the
emptiest place of all: the Name stands nowhere in
Esther's Hebrew — in no form, not even its short form
— to be set apart.

Everything on this page can be checked against the
record and the copies. What the record does not say, this
page does not claim.



THE NAME

nin’

It is said that no one ever knew His name — that He
named Himself only I AM. The standings of the record
itself answer, and they are gathered on this page,
which stands in the front of every volume of the Old
Covenant, so the reader can weigh them before the

reading begins.

CALLED ON FROM THE BEGINNING

From the first generations, men are shown preaching
in the Name. Of the days of Enos it is written: “then a
beginning was made of preaching in the Name of
YudHeyVavHey” (Genesis 4:26). Abraham built an altar
east of Beth-El, “and preaches in the Name of
YudHeyVavHey” (Genesis 12:8); and coming back to
that altar, “there Abram preaches in the Name of
YudHeyVavHey” (Genesis 13:4).

AT THE BUSH — I AM, AND THE NAME

Moses is sent from the bush with two standings, back

to back, and they are the same word in two persons.

Elohim says to him: “I AM THAT WHICH I AM”; and,

“Thus you say to the sons of Israel: I AM has sent me to
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you” (Exodus 3:14). The word rendered I AM is Ehyeh (
ninx) — the verb of being in the first person, I AM, in
His own mouth; Ehyeh asher Ehyeh. In the next breath
the name is given as men carry it: “YudHeyVavHey,
Elohim of your fathers, Elohim of Abraham, Elohim of
Isaac, and Elohim of Jacob, has sent me to you; this [is]
My Name for all time, and this [is] My memorial, to
generation [and] generation” (Exodus 3:15). The Name
is the same word in the third person — He Is. What He
says of Himself is I AM; what He gave to be

remembered by, for all time, is the Name.

AS ELOHIM ALMIGHTY

Afterward He says to Moses: “and I appear to Abraham,
to Isaac, and to Jacob, as Elohim Almighty; as for My
Name YudHeyVavHey, I have not been known to them”
(Exodus 6:3). The verse stands here as it is printed in
this volume. Beside it stand the Genesis standings
gathered above: the fathers preaching in the Name at
altars the record names. The standings are gathered,;
nothing is settled on this page beyond the record's own

words.

THE COUNT



In the Hebrew text of the Old Covenant the Name
stands 6,828 times, counted word by word: the four
letters in their own pointing 6,521 times (3068), under
the gere pointing 306 times (3069), and once in a
compound, at Exodus 17:15 (3071). The first standing is
Genesis 2:4: “in the day of YudHeyVavHey Elohim’s
making the earth and the heavens.” His short form,
YAH, stands 50 times in 46 verses; its first standing is
the Song at the sea: “My strength and song is YAH”
(Exodus 15:2). Every standing is listed in DEVARIM —
The Words, Vol. 1.

THE READING CUSTOM

In later generations the reading took up a custom: the
Name was not spoken aloud. Where the reader's eye
met the four letters, his mouth said Adonai (y1y8) — “My
Master,” the lord-word — a word that stands in the text
itself, first at Genesis 15:2, where Abram speaks it in
the same breath with the Name. The copies carry the
custom's mark in their pointing: the 306 qere standings
are pointed for the word that is read — Adonai — not
for the word that is written. Through all of it the letters

never moved. The Name never left the page.

IN THESE VOLUMES
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In these volumes the Name prints as YudHeyVavHey
wherever the Hebrew carries it, and the short form as
YAH — counted verse by verse, so the count on the
page answers to the count in the Hebrew. His own
spoken words print in tekhelet blue, as throughout the

set.
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HOW THIS RENDERING STANDS

THE MASTER’S HAND UNVEILED - THE OLD COVENANT,
RENDERED FROM THE HEBREW. ESTHER. This book was laid out
on October 14, 2026.

The ancient line stands above every verse, as the copies
carry it: the Hebrew first, pointed as the Leningrad text
points it, cantillation marks removed; the English beneath
it, dressed by the verse's own census. This book's counts
meet exactly: the Hebrew counts 167 verse-units (3,057
words) and the English counts 167 verses, and the two
counts divide in the same places — chapter by chapter, 22,
23,15,17, 14, 14,10, 17, 32, 3 — with no seam anywhere: no
Hebrew unit divides across the English count, and none
merges. The tagged text carries no numbering anchor in this
book; the identity of the two counts is read off the chapter
counts themselves and checked at the content of every
chapter's first and last verses.

The Name's count in this book is zero, and it is stated here
in the open, in full: the four letters in their own pointing
(3068) stand zero times; under the gere pointing (3069),
zero; in the compound (3071), zero; and the short form YAH
(3050), zero. The god-word family is likewise absent entire:
Elohim (430) zero, El (410) zero, Eloah (433) zero. Esther is
the only volume of this rendering in which the Name and
every god-word are absent together — the Song kept one
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flame of the short form (8:6), and Qoheleth speaks of Elohim
forty times while never naming the Name; here neither
stands at all. No correction stands in this book, and none
was needed: the census and the received dress never divide,
in either direction, at any of the 167 verses (Note 2).

The lord-words: the sovereign word (136) stands nowhere
and the titled word (113) nowhere, so the dress ruling that
stands open on the Two Rulings sheet does not arise in this
book; there is likewise no god-word of another to stand
lowercase — the other-gods question is not touched. The
spirit word (7307) stands nowhere; heaven (8064) is never
named; the covenant word (1285), the anointed word (4899),
the inspired word (5030), the priest word (3548), and the
altar word (4196) all stand nowhere. The prayer word
(8605) stands nowhere — the book commands a fast and
narrates no prayer (Note 5). Azazel (5799) stands nowhere;
the standing ruling question about Leviticus 16 stands
untouched by it.

The book's own words are counted here in the open: the
king-word (4428) stands 196 times in 119 verses; the law-
word (1881) 20 times in 19 verses; the scroll word (5612) 11
times, its last at the book's own close — “and it is written in
the Scroll” (9:32). The lot word pur (6332) stands 8 times in 7
verses, and nowhere else in all the writings (Note 3). The
deliverance of 4:14 is carried on two words: revach (7305),
one of that word's only two standings in the record, and
hatzalah (2020), that word's only standing anywhere (Note
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4). Kindness (2617) stands twice, both over Esther before the
king (2:9; 2:17); the love word (157) four times (2:17; 5:10;
5:14; 6:13).

The ink of this book: the whole book prints black — all 167
verses, none in tekhelet. The shared classification is carried
exactly as it stands, and it carries no tekhelet verse here, for
no verse of the book is the Father's speech: there is no
oracle, no voice from heaven, no “thus says” — every voice
in Esther is a court's voice, a letter's, or a fast's cry. The
shape is recorded in full in Note 8, under the open ruling,
exactly as delivered; nothing in this build re-inks a verse.

With this volume the five scrolls of the Megillot stand
complete in this rendering: the Song, Ruth, Lamentations
(carried with Yirmeyahu), Qoheleth, and Esther. The names
of this book print as the record carries them, checked letter
by letter against the tagged text in the build: Mordecai (58
standings), Esther (55), Haman (54), Ahasuerus (30),
Hadassah at her one standing (2:7), and the ten sons of
Haman at 9:7-9 (Note 6).
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ESTHER — CHAPTER 1

DY VY Yid TUI 17NN )70 wNIWDY XD ¥Nwny ma 'l
N nxni

1:1 And it comes to pass, in the days of Ahasuerus—
he [is] Ahasuerus who is reigning from Hodu
even to Cush, one hundred twenty-seven
provinces—
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1:2 in those days, at the sitting of King Ahasuerus on
the throne of his kingdom, that [is] in Shushan the
palace,

"TR1 D192 7'N I'TAYL INY 727 NRWn vy 12707 Wi7y niya

1197 NIY'TAD MY DNN)D7)

1:3 in the third year of his reign, he has made a
banquet to all his heads and his servants; of the
force of Persia and Media, the chiefs and heads of
the provinces [are] before him,
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1:4 in his showing the wealth of the glory of his
kingdom, and the glory of the beauty of his
greatness, many days—one hundred eighty days.
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1770 D2 N3 IX¥D2 D'N NYAY DDYN Q7 TY| 71TanY
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1:5 And at the fullness of these days the king has
made a banquet to all the people who are found
in Shushan the palace, from great even to small,
[for] seven days, in the court of the garden of the
house of the king—
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1:6 white linen, white cotton, and blue, fastened with
cords of fine linen and purple on rings of silver,
and pillars of marble, couches of gold, and of
silver, on a pavement of smaragdus, and white
marble, and mother-of-pearl, and black marble—
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1:7 and the giving of drink in vessels of gold, and the
vessels [are] various vessels, and the royal wine
[is] abundant, as a memorial of the king.
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1:8 And the drinking [is] according to law, none is
pressing, for so the king has appointed for every
chief one of his house, to do according to the
pleasure of man and man.
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1:9 Also Vashti the queen has made a banquet for
women, in the royal house that King Ahasuerus
has.
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1:10 On the seventh day, as the heart of the king is
glad with wine, he has commanded to Mehuman,
Biztha, Harbona, Bigtha, and Abagtha, Zethar, and
Carcas, the seven eunuchs who are ministering in
the presence of King Ahasuerus,
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1:11 to bring in Vashti the queen before the king,
with a royal crown, to show the peoples and the
heads her beauty, for she [is] of good appearance,
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1:12 and the queen Vashti refuses to come in at the
word of the king that [is] by the hand of the
eunuchs, and the king is very angry, and his fury
has burned in him.
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1:13 And the king says to wise men, knowing the
times—for so [is] the word of the king before all
knowing law and judgment,
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1:14 and he who is near to him [is] Carshena,
Shethar, Admatha, Tarshish, Meres, Marsena,
Memucan, seven heads of Persia and Media
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seeing the face of the king, who are sitting first in
the kingdom—
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1:15 “According to law, what should [I] do with
Queen Vashti, because that she has not done the
saying of King Ahasuerus by the hand of the
eunuchs?”
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1:16 And Memucan says before the king and the
heads, “Queen Vashti has not done perversely
against the king by himself, but against all the
heads, and against all the peoples that [are] in all
provinces of King Ahasuerus;
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1:17 for the word of the queen goes forth to all the
women, to render their husbands contemptible in
their eyes, in their saying, King Ahasuerus
commanded to bring in Vashti the queen before
him, and she did not come;
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1:18 indeed, this day princesses of Persia and Media,
who have heard the word of the queen, say [so] to
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all heads of the king, even according to the
sufficiency of contempt and wrath.
N7| "1 019 'MTA 2N 11970 NiO7N 12T XYL 210 )770D 7Y DX
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1:19 If to the king [it be] good, there goes forth a
royal word from before him, and it is written
with the laws of Persia and Media, and does not
pass away, that Vashti does not come in before
King Ahasuerus, and the king gives her royalty to
her companion who [is] better than she;
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1:20 and the sentence of the king that he makes has
been heard in all his kingdom—for it [is] great—
and all the wives give honor to their husbands,
from great even to small.”
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1:21 And the thing is good in the eyes of the king, and
of the princes, and the king does according to the
word of Memucan,
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1:22 and sends letters to all provinces of the king, to
province and province according to its writing,
and to people and people according to its tongue,
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for every man being head in his own house—and
speaking according to the language of his people.
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ESTHER — CHAPTER 2
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2:1 After these things, at the ceasing of the fury of
King Ahasuerus, he has remembered Vashti, and
that which she did, and that which has been
decreed concerning her;
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2:2 and servants of the king, his ministers, say, “Let
them seek for the king young women, virgins, of
good appearance,
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2:3 and the king appoints inspectors in all provinces
of his kingdom, and they gather every young
woman—virgin, of good appearance—to Shushan
the palace, to the house of the women, to the hand
of Hegai eunuch of the king, keeper of the
women, and to give their purifications,

------

2:4 and the young woman who is good in the eyes of
the king reigns instead of Vashti”; and the thing is
good in the eyes of the king, and he does so.
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2:5 A man, a Jew, there has been in Shushan the
palace, and his name [is] Mordecai son of Jair, son
of Shimei, son of Kish, a Benjamite—
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2:6 who had been removed from Jerusalem with the
expulsion that was removed with Jeconiah king of
Judah, whom Nebuchadnezzar king of Babylon
removed—

N9! NIYID| DNLAX AT 'Y 2 ITT NI MNOY X'D NQTH NY AN 'l
N3717 2700 ANF7 AQX| Q11X NN DRI NI0| WA

2:7 and he is supporting Hadassah—she [is] Esther—
daughter of his uncle, for she has neither father
nor mother, and the young woman [is] of
beautiful form, and of good appearance, and at
the death of her father and her mother Mordecai
has taken her to himself for a daughter.
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2:8 And it comes to pass, in the word of the king,
even his law, being heard, and in many young
women being gathered to Shushan the palace, to
the hand of Hegai, that Esther is taken to the
house of the king, to the hand of Hegai, keeper of
the women,
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2:9 and the young woman is good in his eyes, and she
receives kindness before him, and he hurries her
purifications and her portions—to give to her,
and the seven young women who are provided—
to give to her, from the house of the king, and he
changes her and her young women to a good
[place in] the house of the women.
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2:10 Esther has not declared her people, and her
family, for Mordecai has laid a charge on her that
she does not declare [it];
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2:11 and during every day Mordecai is walking up
and down before the court of the house of the
women to know the welfare of Esther, and what
i1s done with her.
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2:12 And in the drawing near of the turn of each
young woman to come in to King Ahasuerus, at
the end of there being to her—according to the
law of the women—twelve months, for so they
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fulfill the days of their purifications; six months
with oil of myrrh, and six months with perfumes,
and with the purifications of women,
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2:13 and with this the young woman has come in to
the king, all that she says is given to her to go in
with her out of the house of the women to the
house of the king;
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2:14 in the evening she has gone in, and in the
morning she has turned back to the second house
of the women, to the hand of Shaashgaz eunuch
of the king, keeper of the concubines; she does
not come in anymore to the king except the king
has delighted in her, and she has been called by
name.
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2:15 And in the drawing near of the turn of Esther—
daughter of Abihail, uncle of Mordecai, whom he
had taken to himself for a daughter—to come in
to the king, she has not sought a thing except that
which Hegai eunuch of the king, keeper of the
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women, says, and Esther is receiving grace in the
eyes of all seeing her.
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2:16 And Esther is taken to King Ahasuerus, to his
royal house, in the tenth month—it [is] the month
of Tebeth—in the seventh year of his reign,

N7iN20 720 1197 TONL [N RYNI D'WID 7210 MNOX N¥ 17790 10N

Y1 DDA 02'7074 AYNI2 NID7N N D

2:17 and the king loves Esther above all the women,
and she receives grace and kindness before him
above all the virgins, and he sets a royal crown on
her head, and causes her to reign instead of
Vashti,
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2:18 and the king makes a great banquet to all his
heads and his servants—the banquet of Esther—
and has made a release to the provinces, and
gives gifts as a memorial of the king.
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2:19 And in the virgins being gathered a second time,
then Mordecai is sitting in the gate of the king;
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2:20 Esther is not declaring her family and her
people, as Mordecai has laid a charge on her, and
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the saying of Mordecai Esther is doing as when
she was truly with him.
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2:21 In those days, when Mordecai is sitting in the
gate of the king, has Bigthan been angry, and
Teresh (two of the eunuchs of the king, the
keepers of the threshold), and they seek to put
forth a hand on King Ahasuerus,
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2:22 and the thing is known to Mordecai, and he
declares [it] to Esther the queen, and Esther
speaks to the king in the name of Mordecai,
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2:23 and the thing is sought out, and found, and both

of them are hanged on a tree, and it is written in
the scroll of the Chronicles before the king.
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ESTHER — CHAPTER 3
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3:1 After these things has King Ahasuerus exalted
Haman son of Hammedatha the Agagite, and lifts
him up, and sets his throne above all the heads
who [are] with him,
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3:2 and all servants of the king, who [are] in the gate
of the king, are bowing and doing homage to
Haman, for so the king has commanded for him;
and Mordecai does not bow nor pay respect.

N¥ 12IY NRXR VIT TIN7 177910 WY WY 1780 TV NN

17170 Niyn

3:3 And the servants of the king, who [are] in the gate
of the king, say to Mordecai, “Why [are] you
transgressing the command of the king?”
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3:4 And it comes to pass, in their speaking to him,
day by day, and he has not listened to them, that
they declare [it] to Haman, to see whether the
words of Mordecai stand, for he has declared to
them that he [is] a Jew.
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3:5 And Haman sees that Mordecai is not bowing and
doing homage to him, and Haman is full of fury,
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3:6 and it is contemptible in his eyes to put forth a
hand on Mordecai by himself, for they have
declared to him the people of Mordecai, and
Haman seeks to destroy all the Jews who [are] in
all the kingdom of Ahasuerus—the people of
Mordecai.
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3:7 In the first month—it [is] the month of Nisan—in
the twelfth year of King Ahasuerus, has one
caused to fall Pur (that [is] the lot) before Haman,
from day to day, and from month to month, [to]
the twelfth, it [is] the month of Adar.
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3:8 And Haman says to King Ahasuerus, “There is
one people scattered and separated among the
peoples, in all provinces of your kingdom, and
their laws [are] diverse from all people, and the

28



laws of the king they are not doing, and for the
king it is not profitable to permit them;
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3:9 if to the king [it be] good, let it be written to
destroy them, and ten thousand talents of silver I
weigh into the hands of those doing the work, to
bring [it] into the treasuries of the king.”
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3:10 And the king turns aside his signet from off his
hand, and gives it to Haman son of Hammedatha
the Agagite, adversary of the Jews;
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3:11 and the king says to Haman, “The silver is given
to you, and the people, to do with it as [it is] good
in your eyes.”
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3:12 And scribes of the king are called, on the first
month, on the thirteenth day of it, and it is
written according to all that Haman has
commanded, to lieutenants of the king, and to the
governors who [are] over province and province,
and to the heads of people and people, province
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and province, according to its writing, and people
and people according to its tongue, in the name of
King Ahasuerus it has been written and sealed
with the signet of the king,
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3:13 and letters to be sent by the hand of the runners
to all provinces of the king, to cut off, to slay, and
to destroy all the Jews, from young even to old,
infant and women, on one day, on the thirteenth
of the twelfth month—it [is] the month of Adar—
and to seize their spoil,
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3:14 a copy of the writing to be made law in each and
every province is revealed to all the peoples, to be
ready for this day.
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3:15 The runners have gone forth, hurried by the
word of the king, and the law has been given in
Shushan the palace, and the king and Haman
have sat down to drink, and the city Shushan is
perplexed.
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ESTHER — CHAPTER 4
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4:1 And Mordecai has known all that has been done,
and Mordecai tears his garments, and puts on
sackcloth and ashes, and goes forth into the midst
of the city and cries—a cry loud and bitter,
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4:2 and he comes to the front of the gate of the king,
but none is to come to the gate of the king with a
sackcloth-garment.
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4:3 And in each and every province, the place where
the word of the king, even his law, is coming, the
Jews have a great mourning, and fasting, and
weeping, and lamenting: sackcloth and ashes are
spread for many.

N7WR1 T8N N271R0 7070NAL A7 1TA D'9NIQI MARY NNV NY'NIARL

727 N7 1'7Y0 17¥ 10071 270N NY ©A707 D3

4:4 And young women of Esther come in and her
eunuchs, and declare [it] to her, and the queen is
exceedingly pained, and sends garments to clothe
Mordecai, and to turn aside his sackcloth from off
him, and he has not received [them].
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4:5 And Esther calls to Hatach, of the eunuchs of the
king, whom he has stationed before her, and gives
him a charge for Mordecai, to know what this [is],
and why this [is].
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4:6 And Hatach goes out to Mordecali, to a broad
place of the city, that [is] before the gate of the
king,
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4:7 and Mordecai declares to him all that has met
him, and the explanation of the money that
Haman said to weigh to the treasuries of the king
for the Jews, to destroy them,

NY NIXYD7 17 D) DTNAWDT7 |YIYA [P WY NTD 2N QYN NX|

197N Wizd71 17 JDNNT7 1700 7§ K127 Q7Y NHX71 A7 TID71 "MNOY
nRY 7y

4:8 and the copy of the writing of the law that had
been given in Shushan to destroy them he has
given to him, to show Esther, and to declare [it] to
her, and to lay a charge on her to go in to the king,
to make supplication to him, and to seek from
before him, for her people.
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4:9 And Hatach comes in and declares to Esther the
words of Mordecali,
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4:10 and Esther speaks to Hatach, and charges him
for Mordecai:
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4:11 “All servants of the king, and people of the
provinces of the king, know that any man and
woman who comes to the king, into the inner
court, who is not called—one law of his [is] to put
[them] to death, apart from him to whom the king
holds out the golden scepter, then he has lived;
and I have not been called to come in to the king
these thirty days.”
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4:12 And they declare to Mordecai the words of
Esther,
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4:13 and Mordecai commands to send back to Esther:
“Do not think in your soul to be delivered [in] the
house of the king, more than all the Jews,
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4:14 but if you keep entirely silent at this time,
respite and deliverance remains to the Jews from
another place, and you and the house of your
fathers are destroyed; and who knows whether
for a time like this you have come to the
kingdom?”
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4:15 And Esther commands to send back to
Mordecai:
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4:16 “Go, gather all the Jews who are found in
Shushan, and fast for me, and do not eat nor
drink three days, by night and by day; also I and
my young women fast likewise, and so I go in to
the king, that [is] not according to law, and when I
have perished—I have perished.”
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4:17 And Mordecai passes on, and does according to
all that Esther has charged on him.
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ESTHER — CHAPTER 5

nMNI9D 1770 N2 X0 TAYR] NID7N MNOXN WAT7N1 'W'7Wn DA Nl
NN N21 NId7@D N2 INID71N XD 7V AWl 177901 172D N'2 N
nnan

5:1 And it comes to pass on the third day, that Esther
puts on royalty, and stands in the inner-court of
the house of the king in front of the house of the
king, and the king is sitting on his royal throne, in
the royal-house, opposite the opening of the
house,
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5:2 and it comes to pass, at the king’s seeing Esther
the queen standing in the court, she has received
grace in his eyes, and the king holds out to Esther
the golden scepter that [is] in his hand, and Esther
draws near, and touches the top of the scepter.
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5:3 And the king says to her, “What do you [want],
Esther, O queen? And what [is] your request? To

the half of the kingdom—and it is given to you.”
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5:4 And Esther says, “If to the king [it be] good, the
king comes in, and Haman, today, to the banquet
that I have made for him”;
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5:5 and the king says, “Hurry Haman—to do the
word of Esther”; and the king comes in, and
Haman, to the banquet that Esther has made.
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5:6 And the king says to Esther, during the banquet
of wine, “What [is] your petition? And it is given
to you; and what [is] your request? To the half of
the kingdom—and it is done.”
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5:7 And Esther answers and says, “My petition and
my request [is]:
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5:8 if I have found grace in the eyes of the king, and
if to the king [it be] good, to give my petition, and
to perform my request, the king comes, and
Haman, to the banquet that I make for them, and
tomorrow I do according to the word of the king.”
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5:9 And Haman goes forth on that day rejoicing and
glad in heart, and at Haman’s seeing Mordecai in
the gate of the king, and he has not risen nor
moved for him, then is Haman full of fury against
Mordecai.
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5:10 And Haman forces himself, and comes into his
house, and sends, and brings in his friends, and
his wife Zeresh,
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5:11 and Haman recounts to them the glory of his
wealth, and the abundance of his sons, and all
that with which the king made him great, and
with which he lifted him up above the heads and
servants of the king.
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5:12 And Haman says, “Indeed, Esther the queen
brought none in with the king, to the feast that
she made, except myself, and also for tomorrow I
am called to her, with the king,
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5:13 and all this is not profitable to me, during all the

time that I am seeing Mordecai the Jew sitting in
the gate of the king.”
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5:14 And his wife Zeresh says to him, and all his
friends, “Let them prepare a tree, in height fifty
cubits, and in the morning speak to the king, and
they hang Mordecai on it, and go in with the king
to the banquet rejoicing”; and the thing is good
before Haman, and he prepares the tree.
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ESTHER — CHAPTER 6
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6:1 On that night the sleep of the king has fled away,
and he commands to bring in the scroll of
memorials of the chronicles, and they are read
before the king,

YN 17700 '0NQ Y YANL NINIA 7Y TN TAN WY 2N X

WINIYNY 1792 T D7¢7 W72 Wy 900

6:2 and it is found written that Mordecai had
declared concerning Bigthana and Teresh, two of
the eunuchs of the king, of the keepers of the
threshold, who sought to put forth a hand on King
Ahasuerus.
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6:3 And the king says, “What honor and greatness
has been done to Mordecai for this?” And the
servants of the king, his ministers, say, “Nothing
has been done with him.”
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6:4 And the king says, “Who [is] in the court?” And
Haman has come into the outer court of the house
of the king, to say to the king to hang Mordecai on
the tree that he had prepared for him.
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6:5 And the servants of the king say to him, “Behold,
Haman is standing in the court”; and the king
says, “Let him come in.”
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6:6 And Haman comes in, and the king says to him,
“What should [I] do with the man in whose honor
the king has delighted?” And Haman says in his
heart, “To whom does the king delight to do honor
more than myself?”
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6:7 And Haman says to the king, “The man in whose
honor the king has delighted,

TWRLI7AD 7Y 12 WYX 0I0] 17710 12 W27 WY NIDT7N YT 1N

1N NId7N N3 |N)

6:8 let them bring in royal clothing that the king has
put on himself, and a horse on which the king has
ridden, and that the royal crown be put on his
head,
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6:9 and to give the clothing and the horse into the
hand of a man of the heads of the king, the chiefs,
and they have clothed the man in whose honor
the king has delighted, and caused him to ride on
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the horse in a broad place of the city, and called
before him: Thus it is done to the man in whose
honor the king has delighted.”
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6:10 And the king says to Haman, “Hurry, take the
clothing and the horse, as you have spoken, and
do so to Mordecai the Jew, who is sitting in the
gate of the king; there does not fall a thing of all
that you have spoken.”
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6:11 And Haman takes the clothing, and the horse,
and clothed Mordecai, and causes him to ride in a
broad place of the city, and calls before him,
“Thus it is done to the man in whose glory the
king has delighted.”
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6:12 And Mordecai turns back to the gate of the king,
and Haman has been hurried to his house
mourning, and with covered head,
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6:13 and Haman recounts to his wife Zeresh, and to
all his friends, all that has met him, and his wise
men and his wife Zeresh say to him, “If Mordecai
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[is] of the seed of the Jews, before whom you have
begun to fall, you are not able for him, but
certainly fall before him.”

7¥ QD NY RD7170001V130 1790 '0N01 1AV DTN DTIV

NOXN NDYY WX YA

6:14 They are yet speaking with him, and eunuchs of
the king have come, and hurry to bring in Haman

to the banquet that Esther has made.
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ESTHER — CHAPTER 7
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7:1 And the king comes in, and Haman, to drink with
Esther the queen,
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7:2 and the king says to Esther also on the second
day, during the banquet of wine, “What [is] your
petition, Esther, O queen? And it is given to you;
and what [is] your request? To the half of the
kingdom—and it is done.”
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7:3 And Esther the queen answers and says, “If I
have found grace in your eyes, O king, and if to
the king [it be] good, let my life be given to me at
my petition, and my people at my request;
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7:4 for we have been sold, I and my people, to cut off,
to slay, and to destroy; and if for menservants
and for maidservants we had been sold I had kept
silent—but the adversity is not equal to the loss of
the king.”
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7:5 And King Ahasuerus says, indeed, he says to
Esther the queen, “Who [is] he—this one? And
where [is] this one whose heart has filled him to
do so?”
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7:6 And Esther says, “The man—adversary and
enemy—{is] this wicked Haman”; and Haman has
been afraid at the presence of the king and of the
queen.
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7:7 And the king has risen, in his fury, from the
banquet of wine, to the garden of the house, and
Haman has remained to seek for his life from
Esther the queen, for he has seen that evil has
been determined against him by the king.
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7:8 And the king has turned back out of the garden of
the house to the house of the banquet of wine,
and Haman is falling on the couch on which
Esther [is], and the king says, “Also to subdue the
queen with me in the house?” The word has gone
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out from the mouth of the king, and the face of
Haman they have covered.
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7:9 And Harbonah, one of the eunuchs, says before
the king, “Also behold, the tree that Haman made
for Mordecai, who spoke good for the king, is
standing in the house of Haman, in height fifty
cubits”; and the king says, “Hang him on it.”
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7:10 And they hang Haman on the tree that he had
prepared for Mordecai, and the fury of the king
has lain down.
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ESTHER — CHAPTER 8
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8:1 On that day has King Ahasuerus given to Esther
the queen the house of Haman, adversary of the
Jews, and Mordecai has come in before the king,
for Esther has declared what he [is] to her,
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8:2 and the king turns aside his signet, that he has
caused to pass away from Haman, and gives it to
Mordecai, and Esther sets Mordecai over the
house of Haman.
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8:3 And Esther adds, and speaks before the king, and
falls before his feet, and weeps, and makes
supplication to him, to cause the evil of Haman
the Agagite to pass away, and his scheme that he
had devised against the Jews;
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8:4 and the king holds out to Esther the golden
scepter, and Esther rises, and stands before the
king,
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8:5 and says, “If to the king [it be] good, and if I have
found grace before him, and the thing has been
right before the king, and I [am] good in his eyes,
let it be written to bring back the letters—a
scheme of Haman son of Hammedatha the
Agagite—that he wrote to destroy the Jews who
[are] in all provinces of the king,

MR 721N NN 'AY DY RYN! WY NYID TIND| 721X NN 1D
MT7IN TN
8:6 for how do I endure when I have looked on the

evil that finds my people? And how do I endure
when I have looked on the destruction of my
family?”

QD N2 NI T DTN 27700 MNOXYT vAIYDY 17790 MMN
DI DUTINA 1T 7Y WY 7Y YYD 7Y 170 INR| MNOXR7 'MN)
8:7 And King Ahasuerus says to Esther the queen,

and to Mordecai the Jew, “Behold, the house of
Haman I have given to Esther, and him they have
hanged on the tree, because that he put forth his
hand on the Jews,
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8:8 and you, write for the Jews, as [it is] good in your

eyes, in the name of the king, and seal with the
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signet of the king—for the writing that is written

in the name of the king, and sealed with the

signet of the king, there is none to turn back.”
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8:9 And the scribes of the king are called, at that
time, in the third month—it [is] the month of
Sivan—in the twenty-third [day] of it, and it is
written, according to all that Mordecai has
commanded, to the Jews, and to the lieutenants,
and the governors, and the heads of the
provinces, that [are] from Hodu even to Cush, one
hundred twenty-seven provinces—province and
province according to its writing, and people and
people according to its tongue, and to the Jews
according to their writing, and according to their
tongue.
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8:10 And he writes in the name of King Ahasuerus,
and seals with the signet of the king, and sends
letters by the hand of the runners with horses,
riders of the dromedary, the mules, the young
mares,
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8:11 that the king has given to the Jews who [are] in
each and every city, to be assembled, and to stand
for their life, to cut off, to slay, and to destroy the
whole force of the people and province who are
distressing them, infants and women, and their
spoil to seize.
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8:12 In one day, in all the provinces of King
Ahasuerus, on the thirteenth of the twelfth month
—it [is] the month of Adar—
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8:13 a copy of the writing to be made law in each and
every province is revealed to all the peoples, and
for the Jews being ready at this day to be avenged
of their enemies.
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8:14 The runners, riding on the dromedary, [and] the
mules, have gone out, hurried and pressed by the
word of the king, and the law has been given in
Shushan the palace.
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8:15 And Mordecai went out from before the king, in
royal clothing of blue and white, and a great
crown of gold, and a garment of fine linen and
purple, and the city of Shushan has rejoiced and
been glad;
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8:16 to the Jews has been light, and gladness, and joy,
and honor,
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8:17 and in each and every province, and in each and
every city, the place where the word of the king,
even his law, is coming, gladness and joy [are] to
the Jews, a banquet, and a good day; and many of
the peoples of the land are becoming Jews, for a
fear of the Jews has fallen on them.
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ESTHER — CHAPTER 9

12T VAN WX 12 D1 WY N7V VTN WTN XN TN YWY DY
11901] DR VI7Y7 DTN UN NAY WYY 0P NIDYD7 INT) 1790
D'NIVA NARD DT 107WE QWX NN

9:1 And in the twelfth month—it [is] the month of
Adar—on the thirteenth day of it, in which the
word of the king, even his law, has come to be
done, in the day that the enemies of the Jews had
hoped to rule over them, and it is turned that the
Jews rule over those hating them—
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9:2 the Jews have been assembled in their cities, in
all provinces of King Ahasuerus, to put forth a
hand on those seeking their evil, and no man has
stood in their presence, for their fear has fallen
on all the peoples.
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9:3 And all heads of the provinces, and the
lieutenants, and the governors, and those doing
the work that the king has, are lifting up the Jews,
for a fear of Mordecai has fallen on them;
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9:4 for great [is] Mordecai in the house of the king,
and his fame is going into all the provinces, for
the man Mordecai is going on and becoming
great.
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9:5 And the Jews strike among all their enemies—a
striking of the sword, and slaughter, and
destruction—and do with those hating them
according to their pleasure,
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9:6 and in Shushan the palace the Jews have slain
and destroyed five hundred men,;
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9:7 and Parshandatha, and Dalphon, and Aspatha,
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9:8 and Poratha, and Adalia, and Aridatha,
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9:9 and Parmashta, and Arisai, and Aridai, and
Vajezatha,

DT DY IN7Y N7 N1 1)) DTHED 00X RDTAD 3 0D 12 NWY

9:10 ten sons of Haman son of Hammedatha,
adversary of the Jews, they have slain, and on the
prey they have not put forth their hand.
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9:11 On that day has come the number of the slain in
Shushan the palace before the king,
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9:12 and the king says to Esther the queen, “In
Shushan the palace the Jews have slain and
destroyed five hundred men, and the ten sons of
Haman; in the rest of the provinces of the king
what have they done? And what [is] your
petition? And it is given to you; and what your
request again? And it is done.”
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9:13 And Esther says, “If [it is] good to the king, let it
also be given tomorrow, to the Jews who [are] in
Shushan, to do according to the law of today; and
the ten sons of Haman they hang on the tree.”
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9:14 And the king commands [for it] to be done so;
and a law is given in Shushan, and they have
hanged the ten sons of Haman.
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9:15 And the Jews who [are] in Shushan are also
assembled on the fourteenth day of the month of
Adar, and they slay three hundred men in
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Shushan, and they have not put forth their hand
on the prey.
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9:16 And the rest of the Jews, who [are] in the
provinces of the king, have been assembled, even
to stand for their life, and to rest from their
enemies, and to slay seventy-five thousand among
those hating them, and they have not put forth
their hand on the prey;
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9:17 on the thirteenth day of the month of Adar, even
to rest on the fourteenth of it, and to make it a
day of banquet and of joy.
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9:18 And the Jews who [are] in Shushan have been
assembled, on the thirteenth day of it, and on the
fourteenth of it, even to rest on the fifteenth of it,
and to make it a day of banquet and of joy.
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9:19 Therefore the Jews of the open places, who are
dwelling in cities of the open places, are making
the fourteenth day of the month of Adar—joy and
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banquet, and a good day, and of sending portions
to one another.
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9:20 And Mordecai writes these things, and sends
letters to all the Jews who [are] in all provinces of
King Ahasuerus, who are near and who are far
off,
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9:21 to establish on them, to be keeping the
fourteenth day of the month of Adar, and the
fifteenth day of it, in every year and year,
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9:22 as days on which the Jews have rested from
their enemies, and the month that has been
turned to them from sorrow to joy, and from
mourning to a good day, to make them days of
banquet and of joy, and of sending portions to
one another, and gifts to the needy.
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9:23 And the Jews have received that which they had
begun to do, and that which Mordecai has written
to them,
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9:24 because Haman son of Hammedatha the
Agagite, adversary of all the Jews, had devised
concerning the Jews to destroy them, and had
caused to fall Pur—that [is] the lot—to crush them
and to destroy them,;
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9:25 and in her coming in before the king, he
commanded with the letter, “Let his evil scheme
that he devised against the Jews return on his
own head,” and they have hanged him and his
sons on the tree,
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9:26 therefore they have called these days Purim—by
the name of the lot—therefore, because of all the
words of this letter, and what they have seen
concerning this, and what has come to them,
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9:27 the Jews have established and received on them,
and on their seed, and on all those joined to them,
and it does not pass away, to be keeping these two
days according to their writing, and according to
their season, in every year and year;
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9:28 and these days are remembered and kept in
every generation and generation, family and
family, province and province, and city and city,
and these days of Purim do not pass away from
the midst of the Jews, and their memorial is not
ended from their seed.
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9:29 And Esther the queen, daughter of Abihail,
writes, and Mordecai the Jew, with all might, to
establish this second letter of Purim,
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9:30 and he sends letters to all the Jews, to the one
hundred twenty-seven provinces of the kingdom
of Ahasuerus—words of peace and truth—
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9:31 to establish these days of Purim, in their
seasons, as Mordecai the Jew has established on
them, and Esther the queen, and as they had
established on themselves, and on their seed—
matters of the fastings, and of their cry.
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9:32 And a saying of Esther has established these
matters of Purim, and it is written in the Scroll.
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ESTHER — CHAPTER 10
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10:1 And King Ahasuerus sets a tribute on the land
and the islands of the sea;
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10:2 and all the work of his strength, and his might,
and the explanation of the greatness of Mordecai
with which the king made him great, are they not
written on the scroll of the Chronicles of Media
and Persia?
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10:3 For Mordecai the Jew [is] second to King
Ahasuerus, and a great man of the Jews, and
accepted of the multitude of his brothers, seeking
good for his people, and speaking peace to all his
seed.
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STANDING NOTES

NOTE 1 — THE GREAT ABSENCE, COUNTED IN FULL

The census of this book is stated once, whole, and in the
open. In 167 verses and 3,057 Hebrew words: the Name
stands zero times — in its own pointing (3068) zero,
under the gere pointing (3069) zero, in the compound
form (3071) zero, and in its short form YAH (3050) zero.
The god-word family stands zero times — Elohim (430)
zero, El (410) zero, Eloah (433) zero. The lord-words stand
zero times — the sovereign word (136) zero, the titled
word (113) zero. The spirit word (7307) stands zero times;
heaven (8064) is named zero times; the covenant word
(1285), the anointed word (4899), the inspired word
(5030), the highest word (5945), the priest word (3548),
the altar word (4196), the assembly word (6951), and the
congregation word (5712) all stand zero times. The
salvation word (3444) stands zero times, though it stands
77 times in the record, from Jacob's deathbed — “For
Your salvation I have waited, YudHeyVavHey!” (Genesis
49:18). The prayer word (8605) stands zero times, though
it too stands 77 times in the record. What stands instead
is counted with the same care: a king-word 196 times, a
law that does not pass away (1:19), letters sealed with the
king's signet (3:12; 8:8), a fast proclaimed (4:16), a cry
loud and bitter (4:1), and a deliverance that Mordecai
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says will come “from another place” (4:14) — the place
the book never names. The absences are stated as
counted: nothing is read into them, and nothing is
leveled.

NOTE 2 — NO CORRECTION: THE CLEAN CROSS-
CHECK

Every other volume of this rendering carries at least one
place where the received English dress and the Hebrew
census divide — a Name standing the dress had covered,
a god-word the dress had supplied — and the division is
named and corrected in the open. Esther carries none.
The census and the dress agree at all 167 verses: the
cross-check, printed at the back, reads differ 0, half-verse-
mark 0, agree 167. There is no Name standing for the
dress to hide, no god-word for it to carry, and not one of
the received copies' | | half-verse marks stands in any
verse of this book. The section 2.2 correction column of
Esther is therefore empty, and the emptiness is itself the
finding, recorded here rather than passed over: this
printing and the received English are the same text, word
for word, because here the census had nothing to restore.

NOTE 3 — PUR, AND THE NAMING OF THE DAYS

The lot word pur (6332) stands 8 times in 7 verses — 3:7;
9:24; 9:26 (twice); 9:28; 9:29; 9:31; 9:32 — and it stands
nowhere else in all the writings: Esther is the word's only

home, counted across the whole tagged stream in this
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build. The book itself glosses the foreign word at its first
standing: “has one caused to fall Pur (that [is] the lot)
before Haman” (3:7) — the lot cast “from day to day, and
from month to month, [to] the twelfth,” to choose the day
of destruction. Beside it stands the record's own lot word,
goral (1486), at the same two standings (3:7; 9:24) — the
word whose first standing in the record is at the lots over
the two goats: “And Aaron has given lots over the two
goats, one lot for YudHeyVavHey and one lot for a goat of
departure” (Leviticus 16:8). The naming verse gathers
both: “therefore they have called these days Purim—by
the name of the lot” (9:26) — the feast taking its name
from the adversary's lot. The feast's name prints 5 times
(9:26; 9:28; 9:29; 9:31; 9:32), and its days are the
fourteenth and fifteenth of Adar, the month “that has
been turned to them from sorrow to joy, and from
mourning to a good day” (9:22).

NOTE 4 — RESPITE AND DELIVERANCE: THE
WORDS OF 4:14

The book's one sentence of deliverance promised is
Mordecai's message to the queen, and its two nouns are
counted here. Revach (7305), “respite,” stands at 4:14 —
one of the word's only two standings in the whole record;
its other standing is in Genesis, of the space Jacob orders
set “between drove and drove” (Genesis 32) — a
breathing-space there, a breathing-space here. Hatzalah
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(2020), “deliverance,” stands at 4:14 — the word's only
standing in all the writings, counted across the whole
tagged stream: the record's deliverance-noun comes to its
single use in this verse. The verse itself: “but if you keep
entirely silent at this time, respite and deliverance
remains to the Jews from another place, and you and the
house of your fathers are destroyed; and who knows
whether for a time like this you have come to the
kingdom?” The source is named as the text names it —
“from another place” — and no name is supplied for the
place, here or anywhere in the book. The word the record
elsewhere uses for the same hope, the salvation word
(3444), stands 77 times in the writings and never in
Esther (Note 1).

NOTE 5 — THE FAST, AND THE PRAYER THAT IS
NOT NARRATED

What the book puts in prayer's place is a fast, and it is
counted exactly. The fast-noun (6685) stands twice — at
4:3, where the king's law reaches the provinces: “the Jews
have a great mourning, and fasting, and weeping, and
lamenting: sackcloth and ashes are spread for many” —
and at the close, among the things Esther's letter
establishes: “matters of the fastings, and of their cry”
(9:31). The fast-verb (6684) stands twice, both in Esther's
command at 4:16: “Go, gather all the Jews who are found
in Shushan, and fast for me, and do not eat nor drink
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three days, by night and by day; also I and my young
women fast likewise.” Mordecai's own mourning stands
at the head of the chapter: “Mordecai tears his garments,
and puts on sackcloth and ashes, and goes forth into the
midst of the city and cries—a cry loud and bitter” (4:1) —
the cry word (2201) standing there and at 9:31, twice in
the book. The prayer word (8605) stands 77 times in the
record and zero times here: no prayer is narrated in
Esther, no words of the three days are given, and this
rendering supplies none. The text carries fasting,
weeping, lamenting, sackcloth, and a cry — and that is
the whole of what it carries, stated as it stands.

NOTE 6 — THE NAMES OF THE BOOK

The names print as the Hebrew carries them, each
checked letter by letter against the tagged text in this
build. Mordecai (4782) stands 58 times in 50 verses, and
58 print; he is introduced with his line entire: “Mordecai
son of Jair, son of Shimei, son of Kish, a Benjamite” (2:5),
of the exile that went out with Jeconiah (2:6). Esther (635)
stands 55 times in 45 verses, and 55 print; Ahasuerus
(325) stands 30 times in 28 verses; Haman (2001) stands
54 times in 45 verses — “Haman son of Hammedatha the
Agagite” (3:1), “adversary of all the Jews” (9:24). The
queen carries two names, and the book gives them in one
breath at her first standing: “Hadassah—she [is] Esther—
daughter of his uncle” (2:7). Hadassah (1919) stands there
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only — the word's only standing in all the writings,
counted across the whole tagged stream; her father's
name, Abihail, stands where she is named by it: “Esther—
daughter of Abihail, uncle of Mordecai” (2:15), and again
at 9:29, “Esther the queen, daughter of Abihail.” Vashti's
name prints 10 times. The ten sons of Haman stand
named at their fall and were letter-checked one by one:
Parshandatha, Dalphon, and Aspatha (9:7); Poratha, and
Adalia, and Aridatha (9:8); Parmashta, and Arisai, and
Aridai, and Vajezatha (9:9) — the spellings printed are the
record's own, as the received English carries them.

NOTE 7 — THE WITNESSES, AND WHAT THE GREEK
CARRIES THAT THE HEBREW DOES NOT

The witnesses named here are the project's verified
record and nothing beyond it. Of the scrolls: copies
recovered from the caves by the Dead Sea stand for every
book of the writings but this one — no copy of Esther has
been found among them; the absence is on the project's
record and is stated here as it stands there. The received
Hebrew stands in the Leningrad Codex (1008). Of the
Greek: the ancient Greek Esther is a longer book than the
Hebrew. The Greek copies carry, and no Hebrew copy
carries: a dream of Mordecali, set before the book's first
verse; the written text of the king's first edict, set after
3:13; the prayers of Mordecai and of Esther, set after 4:17
— long prayers, in which the Greek speaks of the
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Deliverer by its god-words throughout, the very speech
the Hebrew book nowhere makes; an enlarged telling of
Esther's going in to the king, at the fifth chapter; the
written text of the king's second edict, in the eighth
chapter; and at the close, the interpretation of the dream,
with a note of the book's carrying into Egypt. They are
named here factually, as this project names every absent:
they are not part of the Hebrew book, they are not
rendered here, and the Hebrew passes from Esther's
resolve at 4:17 — “and so I go in to the king... and when I
have perished—I have perished” — directly to the third
day, “that Esther puts on royalty, and stands in the inner-
court of the house of the king” (5:1), without them, as the
copies carry it.

NOTE 8 — THE INK OF THIS BOOK (THE OPEN RULE,
RECORDED)

Under the project's shared classification, carried exactly
as it stands, this book's verses divide: none in tekhelet,
167 in black, none in part. The design blue of the text is
zero letters; the tekhelet in the volume is its fixed
furniture — the masthead, the motto, the title word, the
Before You Read Hebrew line, and the front page THE
NAME (98 letters in its three set-apart sentences) —
counted in the gate. The shape is recorded here in full
because it is this book's signature under the open ruling:
the classification assigns tekhelet to the Father's own
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speech, and Esther carries no verse of it — no oracle, no
voice, no dream interpreted by heaven, no “thus says.”
Every speech in the book is spoken by the court, by the
adversary, by Mordecai, or by the queen. As in the Song,
in Ruth, and in Qoheleth, the all-black company of the
Writings, the count is the whole story — with this
difference, recorded and not altered: in those books the
Name at least stands, on the narrator's page or on men's
lips; here it does not stand at all. The classification's
shape stands open on the Two Rulings sheet for the set; it
is recorded here, not altered.
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WORDS OPENED

Each word is opened from its first standing, as the record
itself first gives it.

a9 — PUR (6332)

“The lot.” Eight standings in seven verses, all of them in
this book — 3:7; 9:24; 9:26 (twice); 9:28; 9:29; 9:31; 9:32 —
and no standing anywhere else in the writings: Esther is
the word's only home in the record, counted across the
whole tagged stream. It is a foreign word, and the book
itself translates it at its first standing: “has one caused to
fall Pur (that [is] the lot) before Haman” (3:7). From it the
feast takes its name: “they have called these days Purim—
by the name of the lot” (9:26). Opened in full in Note 3.

7213 — GORAL (1486)

“Lot.” The record's own lot word, standing twice in this
book, at the same standings as the foreign word it glosses
(3:7; 9:24). Its first standing in the record is at the Day of
Atonement's goats: “And Aaron has given lots over the
two goats, one lot for YudHeyVavHey and one lot for a
goat of departure” (Leviticus 16:8) — three standings in
that one verse, of the word's 77 in the writings. In Esther
the word never stands alone: each time, the dress binds it
to Pur — “Pur—that [is] the lot” — the record's word
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interpreting the court's word, at the casting (3:7) and in
the feast's own history (9:24).

mint — YEHUDI (3064)

“A Jew; the Jews.” Fifty-eight standings in 46 verses in this
book — more than two-thirds of the word's 81 standings
in all the writings stand here. The word's first standing in
the record is in the days of Ahaz: “At that time Rezin king
of Aram has brought back Elath to Aram, and casts out
the Jews from Elath” (2 Kings 16:6). In Esther the word
runs the whole arc of the book: it names a man before it
names a people — “A man, a Jew, there has been in
Shushan the palace, and his name [is] Mordecai” (2:5) —
it is the adversary's named target (3:13; 9:24), the fasters
(4:16), the letter's address (8:9), those who “are becoming
Jews” of the peoples of the land (8:17), and the feast's
keepers (9:26-32); and it closes the book on the man
where it began: “For Mordecai the Jew [is] second to King
Ahasuerus, and a great man of the Jews” (10:3).

nin — REVACH (7305)

“Respite” — a breathing-space. Two standings in all the
writings. Its first is in Genesis, where Jacob orders a space
set between his droves as they go to meet Esau (Genesis
32) — room between flock and flock, that they not arrive
as one. Its second and last is Mordecai's word to Esther:
“respite and deliverance remains to the Jews from

another place” (4:14). The word that means room to
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breathe stands once for a man's caution and once for a
people's hope, and nowhere else in the record.

n7yn — HATZALAH (2020)

“Deliverance.” One standing in all the writings — this
book's 4:14: “respite and deliverance remains to the Jews
from another place.” The record's great deliverance-
noun, weighed across the whole tagged stream, comes to
its single use in a book that never names the Deliverer:
the word stands once, in the mouth of Mordecai, joined to
revach, in the sentence on which the book turns. Opened
with its companion in Note 4.

nix — TZOM (6685)

“A fast; fasting.” Two standings in this book — 4:3 and
9:31. The word's first standing in the record is David's,
over the dying child: “and David seeks Elohim for the
youth, and David keeps a fast, and has gone in and
lodged, and lain on the earth” (2 Samuel 12:16). Its verb
(6684) stands twice in Esther, both at 4:16 — “fast for
me... also I and my young women fast likewise” — and
the verb's first standing in the record is at Beth-El, where
Israel “fast on that day until the evening” (Judges 20:26).
In Esther the fast is the book's whole liturgy: proclaimed
by the queen (4:16), kept by a people (4:3), and bound into
the feast's own charter — “matters of the fastings, and of
their cry” (9:31). Opened in full in Note 5.

70



no1o — HADASSAH (1919)

The queen's Hebrew name. One standing in all the
writings — her first naming: “and he is supporting
Hadassah—she [is] Esther—daughter of his uncle” (2:7).
The name is the myrtle's name; the book gives it once and
calls her Esther 55 times thereafter. Both names are the
record's own, and both are printed as they stand: the
Hebrew name at the threshold, the court name through
the palace — Mordecai's ward first named in her father's
house tongue, then in the king's.
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CROSS-CHECK AGAINST THE RECEIVED
ENGLISH

The received English (the Literal Standard Version, the
text of the project's corpus) is carried as cross-check only;
the Hebrew above each verse, and its census, are the
source. Of the 167 verses, 167 agree with the received
English word for word after this set's dress is applied, and
none differ — not by the dress, and not by the received
copies' | | half-verse mark, of which no verse of this book
carries any. Esther is the first volume of this rendering of
which that can be said, and the reason is the book's own
census: there is no Name standing for the dress to have
covered, no god-word for it to have carried, no lord-word
for it to have leveled — the dress and the Hebrew meet
everywhere because here there was nothing between
them to divide.

The count, one more time, in the open: the Name, 0
Hebrew standings and 0 printed, in every form; the god-
word family, 0 standings and 0 printed; the lot word pur,
8 standings; the Jews-word, 58; the king-word, 196. What
differs between this printing and the received English is
— nothing, and that nothing is this book's signature,
recorded in Note 2.
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THE OLD COVENANT

Rendered from the Hebrew

“respite and deliverance remains to the Jews
from another place... and who knows whether
for a time like this you have come to the
kingdom?”

— ESTHER 4:14

One hundred sixty-seven verses — the wealth of a
kingdom shown one hundred eighty days, a queen
who would not come when called, a maiden of the
exile crowned in her place, a lot cast in the first month
for a people's destruction, a fast of three days, night
and day — with the Hebrew of every verse standing
above it, in the order the Hebrew gives them, closing
with the days of Purim established for every
generation.

In all of it, the Name is never spoken — not once, in
any form. The count is told in the open, inside.

THE MASTER’S HAND UNVEILED




